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70026 Nn3DUC3N0 ~~~ J~ ~ 1.~A rT Company cerdfied accorttng tn 
1ATF 16949:2016 —15~ 94001:2095 
B5 aHSAS 7$001:2007 
IIP certificates nr.710 -- ~i2 - 037 ` luogo dl destlnazlone 1 Delìvery address 

MAQNA 9: F. A. p~a SVEVÀT.RANS 

Via 11e~ C~alamjni 4 

70026 N:t7DUC~Nt~ (BA) BA IT 

Numero Ddil DellveryNote Nr 

20aQx.s7 

Data /date 

22-01•-aoaQ 

Cliente Custamer 

OOI038 

Page 

1 

Codice Flscalo 1 VAT 

0 4 8 8 68 50 728 

Pardta IVA 

Q488685Q7Z8 

Porto Madalità dI conscgna Aspetto esteriore de1 ben[ Nr,Colii 1~eaa lordo Peso nsfto 
Type of packaging Nr.Packages Gross weighi Net welght 

PORT'O A5'f.~.BEJl1TAT0 A l~ZZO CORRIFiRP PAtJi'`~ .2.2 

CODICE WEGA CODE DESCRI7JONE 1 TYPE D~• QUANTiTI{' ~, RIF. / ORO. 
QUANTITY ~ 

00990-Q001 25x0,275200 SNT'Li]FTFs'R VORl~1 ASM a5xOx75200 C 13-Q02xx 1VR x6000, OQ 5500039637 

OQ990-0003 2520x76300 DOPPS'LKUpSL(~SL&NK ZHB a510276300-C` POST' 19-00a19 NR x.2000, 00 5500039640 

Q0990-OOQ4 a517.275500 SNTLt7S2~TER KAPP&' 25x7x75S00 p x9-00ax4 NR x6000, 00 5500039636 

IMa25Z25 PAÚX~T 800X600X209 2`BA 50Z568 G►ET`RA NR xx, 00 

rl~raa5xa~ coPgRCHro AQeQE TSA 52Q9a2 aBrRA rrR 1x, Qn 
rtvraa5xa~ rcLfi ~3x5 396X297X'l48 aLt7 TBA 5aoasoa&T'!~A NR aaQ, Oo 
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Quantità d.chiarata: ! L1fàtS-.~.D Quantità dichiarata: /t Z ̀ ~`~`~ ~~~~~`7~ 

Quantità e ~etti~ia: Quantità efft'_ttiva: ~~~ ~~~~ 
~ipo Im.ba) aggia: Tipa lmbailaggì4: 
Quantità I'u6a14i: 

, » 
F•C Quantità imballi: ~ 140 

Canforriiita alleschade d'imballn: ~ Gos}foímità alle schede •'irn~a 
~~ 

lo: ~, 

Data controNo: L~ ~~~~ ~ Data controllo: ~~~' ~~~ 

Firma 
~ 

• Firma ~ 

~~~~ ~~ ~ 

~@~~~ ~~'L~ `~~ ~( ~. ~ ~~j~C4-Q 

~~ & ~
lr ~m

~i~. K;aG~~~~ ~,~~~■ ~[ ~ .xza i. .l [ ? ,r 

~~!! tt yy ~~ ~j 
Q I'~ '~.~ W w► 9 J~l r~ ~ CJ 4 ~1!i ~ R~~ 

Quantita dìc}liarata: ~~ ~~ 

QlJantità efîbttiVa: ~~~ ~ ~j ~ 
Tipa Imb,aiiaggio: 
Quantità [mballi: ~ ~ 8-1 Qp -f,~ ~~~ 

~- NO Confortrsità a4ie scl7ede d'imbailo: 
Data controllo: Z~~c9•t~7o2.9 
Firma 

~ 

Causa;e del trasporto In3~3o trasporto ora Flrma wnducente Flrma destinataria 

i30LI~A DI VIsNA.iT'A ITAÚIA 22/01/2020 
Vettori Data ritiro ora riSro 

pxz< ~xarahrr 22/ax/2020 

Firma vettore 

A3 aenJ ded'ardmlo 13 de[ Ragotamrnto Europeo 20t91079, La lydormiarna cho Wogapfasl S p,A. ó tn possesso del daU qcr ac+cmplere a4a normaU operailonl dcrkanrl d3 obbrigo di leqge o 
cantrauwlo.l dad satapno eornunlcaU at soggctd estemt nccessad per I'cro$az3oru de1 setvlzL In qual~nqua momanta potrJ richredero rSn{amalHa estesa cd ojoròtaro i dirftd dl cù agq arti. t5 e 
seguoMi wrRatlaqda 8 trtolaro dettrattarnenlo: Wegaplasl S p q, cor<sade legale In Via l Ma~a 39 — 40000 Tastarx0a c9 Dassa {BO) satven[is a prkacy~wegapra~.il 

AZ1D 

~1 I[ { Q~I il If Il~ il [I Illi ~I[I 1111@ ~ 
COPIA PER [L DEST[NATARIfl 

Paese d'origine l Coutry of origin 1 Pajs d'origln: ITALY 
L'Arqulrranta dava natEiicare per Iscritto eventual) v[zl relat[vl a material! difattosl a a diletti da lavorazione entro 5 
{cinque} glomi iavorativí dalla data d[ ricevimento della merce, La mancata notlflca entro II termine predetta 
costltuir~ una rinuncia alca relativa pretesa. Per controversie e wntesfazionl ~ competente il tom dl Bafogna, 
Any compfalnt due to defective matertal steal[ be made in writing by Buyer within 5 {five} working days from the 
date of goods receipt Any missing advice wilhln the said term udii he considered as a renundatfon of any daim, 
All legal disputes shall be governed exclusively byitalian law. The place of performance f5 Bologna 
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Transport order 
Mittente 
Sender 

N° partsta lVA 
VAT-1D•No. 

WE~>~FSLI~~T ~F~A 

~i~ ~ ~l~ggi~ ~~ 
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Dotal Date 
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indirizzo del luogo di carica {di ritiro} 
Collection address 

Ordine di trasporto 
Ordertade 

~~~...~~F~-~?í.~~~~f~ti~.r 

Destinatario N°partita IVA 
Consignee VAT ID-No. 

~ i~:~~l•~~~~~~:~7E`~ 
f~R~~€A F~T ~~R R~C~~ T~ U~ I CQ 

~~R ~E~ c~c~>a~x~r , ~ 
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Indirizza di consegna della merce 
Delivery address 

~a 

Marche e numeri 
Marks and numbers 

Quantità 
Quantity 

Imballaggio 
Packing 

~1

Descrizione della merce 
Description of Packing 

Condizioni dí trasportolDelivery terms 

❑francadom. francofabhria 
free d~mldie exworYs 

❑sdoganaro non sdoganata 
deared undeared 
daà pagati I'1 dad non pagati 
taxes pard ~.1 taxes unpaid 

~~r.dogípag. dir.dog.nonpag. 
uty p d duty unpaid 

❑alai 
others 

~~~ 

Indirizza terminale 
Terminai address 
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Assicurazione complementare 
Additional transport insurance 

~no 
no 

Valuta Valore da assicurare 
Cunency Value for insurance 

Termirtal di anivo 
bestination termìnal 

~1~~~ 

hi í~ 

Tariffa doganale 
Custom`s tarrff number 

Numero di dossier 
Terminal reference 

Riferimenti dei cliente 
Customers reference 

I 
Numero telefonica 
Contact tel. 

Peso Lordo in kg 
Gross weight in kg 

~ ~~ í~ $t~k ~ i ~ ~>~ ~. ~ 
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4~+c~. c~~ 

Peso tassabile in kgg 
Payable weight in kg 

Valore (con valuta} 
Value {wilt currency} 

Totale peso lo do in kg 
Total gross weight in kg 

~~i_~ n ~~ 
Richieste particolari ! Specia(consignments 

Istruzioni particolari !Special instructions 

s 

Ritiro dal mittente 
Collection at sender 

Data /Date 

~~ 
s 

Consegna a! destinatario ~~-.-_~ 
Delivery to consignee 

Data !Date 

Y 

Orario !Time Orario ! Tìme 

1MPOR1'ANT ~~ l+ 
Acmrdin~ to CMR, transport damages have to he noted on the trans 
upon delivery ofi the consignment Damages not visible extemalliÍ; 
wnUng to the responsihle EUROCONNECiterminal within 7 days a 

Firma dell'autista 1 Driver's signature Errino del destinatario 
Consignee's signature 

htome di chi firma in stampatelio 
Consignee's name in block letters 

Allegati 1 Enclosures 

Y. 
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~GEN 2020 
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Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EU • OCONNECT (vedi retro). 
EUR4CaNNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf}. 


